
 SUBJUNKTION JE NACHDEM  

Liên từ phụ thuộc  (tùy theo, tùy vào) 

thường dùng để mở đầu một mệnh đề phụ chỉ điều kiện (Konditionalsatz). Người trong cuộc có nhiều sự lựa 

chọn và tùy theo khả năng của mình người đó sẽ hành động theo khả năng đó. Thay vì dùng hai câu mệnh đề phụ 

với wenn chúng ta có thể dùng một câu với je nachdem ob:  
1. Wenn ich Zeit habe, lese ich ein gutes Buch. 
2. Wenn ich keine Zeit habe, lese ich kein Buch. 

Je nachdem ob ich Zeit habe oder nicht, lese ich ein gutes Buch oder keins. (Tùy theo là tôi có thì giờ hay không, tôi sẽ đọc một 

quyển truyện hay là không) 

 

Sự lựa chọn đôi khi tùy thuộc vào khả năng, thời tiết, tài chính, thời gian, hứng thú và do đó chúng ta sẽ dùng từ 

nghi vấn nào tùy theo động từ hay danh từ được sử dụng trong câu: 
 

● Je nachdem ob die Aufgabe schwierig oder leicht ist, kann ich sie lösen oder nicht. (Tùy theo là công việc khó 

hay dễ mà tôi sẽ giải đáp được hay là không) 

 

● Morgen fahre ich in die Berge oder gehe ins Deutsche Museum, je nachdem ob das Wetter schön oder schlecht 

ist. (Mai tôi sẽ lên núi hay đi thăm bảo tàn viện thì tùy theo trời tốt hay xấu) 

 

● Vielleicht bleibe ich noch ein paar Tage hier, je nachdem, ob mein Geld reicht. (không chừng tôi ở lại đây thêm 

vài ngày tùy theo là tôi có đủ tiền) 

 

Nếu trong mệnh đề phụ không cho thấy rõ ràng những sự lựa chọn chúng ta phải dùng  
 JE NACHDEM + FRAGEWORT (je nachdem + từ nghi vấn) 

 
 ● Er besucht mich heute oder morgen, je nachdem wie er Zeit hat. (Cậu ta sẽ đến thăm tôi hôm nay hay ngày mai tùy 

theo là cậu ta rãnh như thế nào) 

 

● Die Kosten für diese Reise sind verschieden, je nachdem welchen Komfort man erwartet. (chuyến đi du lịch sẽ 

mắc hay rẻ thì tùy theo tiện nghi đòi hỏi ) 

● Vielleicht bleibe ich noch ein paar Tage hier, je nachdem, wie lange mein Geld reicht. (không chừng tôi ở lại đây 

thêm vài ngày tùy theo là tôi có đủ tiền được bao lâu) 

● Die Party kann fröhlich oder langweilig werden, je nachdem wie sich die Gäste benehmen. (Buổi liên hoan sẽ 

vui vẻ hay buồn thảm, tùy theo khách khứa xử thế như thế nào) 

● Für die Fahrt ans Meer brauche ich mal mehr, mal weniger Zeit, je nachdem wie viele Menschen Urlaub 

machen. (Chuyến chạy ra bờ biển lúc thì tôi cần lâu hơn, lúc thì mau, tùy theo là có bao nhiêu dân đi nghỉ hè) 

● Ich fange im Winter mit dem Studium an, je nachdem wo ich dann einen Studienplatz erhalten oder nicht. (Tôi 

bắt đầu học vào lục cá nguyệt mùa đông này, tùy là tôi sẽ nhận được chỗ học ở đâu) 

 

● Wir können heute Abend ins Kino, Konzert, Theater oder auch tanzen gehen, je nachdem wozu du Lust hast. 
(Tối nay tụi mình có thể đi xinê, nghe hòa tấu, xem kịch hay đi disco, tùy theo bạn có hứng gì thôi) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


